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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NEP-ELCZLAP.

Előfizetési árak : ni (íjei.iiv rnxIIi x vasAksap Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Helyben házhoz hm (tva, vidéken postán küldve : —- Andrássy-tér 17. szám, a hova az előfizetési pénzek 

és kéziiatok küldendők.Egy hóra......................................... * Vt 40 kr,
Negyedévre..................................... 4 kr.

EGYES SZÁM ARA IO KR.

A REICHS- HAUPT- UND RESIDENZSTADT ÜNNEPE.

Ott volt hát Svarzgelbszapáry is 
A leleplezési ünnepen,
Méltó gyászmagy(irháival, 
ltogy rabhazánk in részt vegyen 
A O'sammtmonai chie ünnepén.
S tévéit féreggel tisztelték
Hogy Hayn au Kriegslmmerádjónak
Hetink oly gyászos emlékét.

S ime,] — most sem togudhatá meg 
Svarzgelbszuptir természetét, 
Melyigei oly sokszor befond 
Szegény magyar ember eszét . . . 
Oda szúrd utólagosan 
S z o I. d s o s kifejezését.
Mely szerint magyarka kormánya 
fsak önkéntesen vett olt részt!

Magyar ! - élttel e ezt igazán, 
Mi ez? „vsak önkéntes részvét/“ 
l gy látszik a Tisza-hóttira 
Svarzgelbszapár is kész még-, j 
Jla nem talál törvényt, melylyel 
Nemzetünket kötelezze.
Szerit teszi, hogy,a németnek 
Mégis eljárjon kegyébe.

Ki hazánk szabadsága ellett 
Oly sókat tett életében,
Annak < miékét ünnepelni 
M a gy a r n a k! — gyalázat s szégyen! 
Szégyen és gyalázat reálok 
Svarzgelbszapár, gyászmi gyurkák! 
Ne veiteket mag vetéssel 
Lmlegessék az unokák.
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Szajkó: Jertek, jer lek gyászmagyarkák!

Egyes szí irtok kaphatók: a kiadó hivatalban (Andi án-sy-tár 17 Gyulai István könyvnyomdájában. Kácser Samu lottódájában 
V'zaLadság-tvi). Keppich papirkcrvi-kixlúsvbvn (a kii. Törvényszék átullenében.) és a; indóházi portásnál.
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15 ti d apes t. április hó végén. 

■ Eessg-őt -ivó, kiút áll /árát 
Iparból élő nagy urak /

.1 rongyos, éhes munkásnépnek 
Egy ünnepnapot adjanak.
Egy ünnepet, a melyen végre 
Büszkén emelné föl fejét.
Melyen magát embernek va/lná 
Mi két köznap egyébre — g ép !

Csak gép, a melynek olajába 
Sok köny, verejték elvegyül,
Csak gép, mely naphosszaid munkában 
Önökért görnyed egyedül,
Önökért küzd, önökért fárad,
Dús dija csak a- koplalás,
Izzad, feszül, ameddig bírja,
S ha rozzant, jön helyébe más.

Ma még azt önként adhatják meg,
M mit a holnap kicsikar;
Holnap talán törvény lehet már 
M mit a munkásnép akar.
Ma még azt vidám lakománál 
Egykönnyen elintézhetik;
S a mit majd holnap követelnek,
Konczul dobhatják ma nekik.

Szilaj tivornya- vig zajában,
— Nyugalmát csendőr őrzi meg — 

Gondoljanak a — diuamitra !
S e népnek kegyelmezzenek
Nem kér az mást, csakis kegyelmet,
S élhetnek majd tovább henyén :

•— E rongyos, éhes munkás népre
Koczczintsünk május elsején ! Virág Béla.

A folytonos sürgéat-fovgást, jövé.it-menést, zajt, morajt, üdvözlést, köszöntést 
aztán bizonyosra lehetett venni, hogy afféle kis helyi vásár fogja követni.

És ki is sült, hogy Vásár-helyi lett a főbíró.
De Aradnak is volt egy kis vásárja, mert 350 bizottsági tag elfogyasztott Háti 

kitűnő villás reggelit (csak a szén tannal inegsoványkodott jegyző nem volt kibé­
külve azzal, kogy áprilisban a rántott csibéhez öntött salátát kellett ennie és nem

Hirek.

hogy D á Ínoki N y

kovászos ugorkát) á 80 kr.
366 ebéd á 1 frt 40 kr. ...............................
356 villás ozsonna á 50 kr. ...............................
356 villás vacsora á 2 frt. ...............................
356 éjjeli vendégszoba á 1 frt ........................
356 személy után tringeldek á 40 kr. ..........
356 személy utáni kiadás á 4 frt ......................
356 személy utáni m. kir. tralik á 1 frt 
556 személy előre nem látott kiadásai á 2 frt

....................... 284 frt 8) kr.
................. 514 frt kr.

...................... 185 frt — kr.
........................ 715 frt - kr.

........................ 8.6 frt — kr.
........................ 142 frt 40 kr.

........................ 1420 frt 40 kr.
........................ 356 frt — kr.

........................ 712 frt — kr.
(isszeg: 46U2 frt 60 kr. 

főszolgabírót, úgy egy év alatt 
aztán talán még a városi regá-

emeltek Maisztrovics ellen. 
Marosban s ettől a Maros

(Személyi hirek.) Forties Vaszilie egyházi harangozó --a román zsinat befejezésé­
nek alkalmából diszebédet adott csorda-utezai szállásán. — Pengedi Lankadt Lantos, 
városunk koszorús költője, beiratkozott az izraelita koma és gemilud ghessed egy­
letbe. Lr. Tt/iikud.ii sajtó alá rendezi a „Kasszírnők körüli udvarlás sike­
res módozatairól“ ez. művét. — Blesstemdt Togger Nekeres .1 község érdemes pia- 
jása fontos ügyek elintézése végett a napokban Aradon időzött. — Stinkélberger Naf­
táit' in. k. ál lám vasúti végleges minőségű utazó puczok-irtimk az éjjel Aradon átuta­
zott. — Hinti Pista népszerű aradi kávés a lefolyt héten két skatulya rojkoi bajusz­
fűd rőt elhasznált. La platni dandy vasárnap délelőtt bajuszával az aszfalton tüntetett, 
— I)r. .high ideg Mánkul egy újabb kosárra elszántan Margóhoz leánynézőbe ment 
titokban. Prmninceli Aranka ezukrászdai édesítő hölgy a Muki doktornál egy fogat 
hozatott — miközben egy jajszó sem jött ki a száján. - hleltallgas Tani veterán és 
uj tűzoltó szutiász és ma gyárvárosi füllentési nagyítunk f. hó 28-án „Márton“ bácsinál 
egy spricceltet ivott és ki is fizette.

Intézkedés előre látásból. A kapitányság május hó 1-sejét a zavar­
gások elkerülése végett ‘2-kára akarta a szoezi.álistákkal elhalasztatni, — 
az eszme azonban nem talált pártfogásra.

Álhir. Gonosz nyelvek azt rebesgetik.
Lajos titokban tragoédiát ir. —

Hihetetlen. A vízi molnárok panaszt 
Maisztrovics ugyanis disznóit megfürdette a 
vize állítólag annyira mögt« .•kutvdett volna, hogy meg a liszt is magba r n u 11,

Küldöttség Szapáry nak. Az aradi osztrákpárt egy titkos értekezleten 
elhatározta, hogy Szapáry nak küldi ittségileg elismerését nyilvánítja 
azon alkalomból, hogy U a d e t, z k y szobrának leleplezésénél méltolag 
képviselte az összes osztrák párt tekintő] y e t.

Megszűnik a labdázó egylet A megyei kisseid) díjazású tisztvisehik 
elhatározták, hogy az általuk alakított labdázó, egyletet feloszlatják, s 
szünetelni hadják ezen nemes sportot mindaddig, inig az államosítást 
Sza ] >á.ry behozza — illetve fizetésük felemeltetik. Mert a jelen körülmények 
között, miután a labdái zás étvágyakat meg jobban elóinozoditja inkább 
egy köp 1 a 1 ó-e g y 1 e t alakítására mutatnának hajlandóságot.

Szajkó a vármegye gyülénen.

350 szavazati joggal bird és nem liiró megyei bizottsági tag jött be a 
közgyi11 ősre főszcilgabi rőt vállasztaui.

II..gy éppen 350-nn viták jelen az onnan tudódott ki. hogy a leszavazott 
voks-képvsok év képtelenek száma épen 356 volt.

A kik azt hitték, hogy n vármegye nagyterme szűk az özön bizottsági tag 
I-•fogadására, ezúttal csalódtak, inert volt hely elég a folyósukon.

Az elöhangulatból ítélve, azt kellett hinni, hogy ('sokai lesz a pécskai főbíró,
1 ért a gy ties megnyitása előtt és alatt egyebet se lehetett hallani, csak fulytono- 

m estik- estik- estik és lniudig csak c.siiA-ják be az ajtót ''
Ha pi-di.' valaki ezt találta mondani beszéd közben, la 'gy izé. a másik rögvest 

elkiáltotta magát : Éljen Arckutz

Ha minden héten csak 3-szor választanának 
csak 730,485 frt 60 kr. maradna városunSBau. És Így 
lián sem lenne havonkint 2600 frt deHczit.

Hogy azonban a vármegyénknél soh' sincs és nem is lehet doíiczit, az nem 
csoda, mert ahol ily spónnájszterok örködnek a vármegye fillérei felett mint például 
Konopi bá’, ott csak profltről lehet beszélni.

Azt mondja Nőnapi bá’, hogy minek a jegyzőknek az a nyugdíj ? Sporoljanak 
és ne költekezzenek mindenféle luxus dolgokra mint a minő a dohányzás, na 1- 
rágba járás, naponta 3-szori étkezős, újság olvasás, gyermeknevelés stb., és akkor 
nekik is lesz öregségükre a miből tisztességen megélhetnek, különösen ha néha-néha 
egy kis haupttreffert is csinálnak. Nézzék meg - azt mondja — például a glogo- 
vicsi svábokat, a kik nem jegyzők és mégis van miből megélniők vénségökre.

Hja! — Glogovitz az kitett ezúttal magárt: megbuktatták a jegyző javaslatait 
t. i. hogy nemlesz községi és amerikai szőlő-iskolájuk, a mire a jelen volt tetter 
Jerger a midőn megtudta, hogy győztek, úgy megörült a — gyűlés után másnapra, 
hogy örömében lement a borpincébe a borait megnézni.

A ki megnézte a közgyűlés 398 pontból álló programmját, azt hitte, hogy leg­
alább is 4 hétig fog az eltartani, mert az első napon csak a 9-ik pontig jutottak, 
minek megtörténte után a 356 bizottsági tagból 349 hazament s Így a második na­
pon csak 7-cii tanácskoztak.

Hogy aztán a közgyűlés végeztével a fő- vagy alispán zárta-e be az ajtót az 
tanuk hiányában bizonytalan.

*

Uj-Arad on tehát 2 patika lesz: egy függetlenségi és egy kormánypárti, mert 
Uj-Aradon sok a boraid w/párti.

Az uj gyógytárra égető szükség van, mert egy patika nem győzi a sok be­
teget kellő orvossággal ellátni.

Különben az ujaradiak egy kis része annyira megörült a második patika en­
gedélyezése felett, hogy nemsokára fütykösökkel fogják egymást kapaczitálai, hogy 
melyik utczában legyen a patika? Az egyik rósz a hosszú, másik nigyobb párt 
— a kurta utczába akarja. (Sok kurta ész hosszú észt győzd

HiMije " ki akarja
A megyei közgyűlésen már érezhető volt az ellenzéki párt hihetetlen tevékenysége.

Zsigmondháza nem kért gyégytárt'

A héten nem történt egy kap. bírságolás sem.

Döme közjegyző könnyen megütközött a felett, hogy a magyar orsz. képvise­
lők nem restéinek elmenni a Radeczky szobor leleplezésére.

A héten egy tökéletes végelaáás sem volt hirdetve.

A spórolás.
Jegyzők számára irta: K(o)nappi.

1. rósz.
A jegyzők szép vagyonra tehetnek szert a következő módon :
1. A jegyzőnek nem szabad nősülni, miáltal megspórolja a költség 1 

háztartást.
2. A jegyzői-lakást kiadja árendába, ő pedig a dutyiban alszik.
3. Ruháját lóbőrből készítteti, mely 20—30 évig is eltart — kellő 

kímélet mellett.
4. Kosztolni a plajásnál köteles.
5. Télen melegedni az árendáshoz megy.
0. A jegyző segédek nappal dolgozzanak és éjjel fechtoljan ik.
7. Fizetését 40 évig nem szabad felvennie.
8. Az öreg jegyzőknek mint például Mózes bácsi — nem kell 

nyugdíj, mert úgyis meghalnak nemsokára; a fiatal jegyzők nem érde­
melnek nyugdijat, hogy tanuljanak spórolni ; a középkorú jegyzőknek {Ki­
dig olyan jól megy dolguk, hogy túl elhízásban szenvednek mint például 
a Zorád bácsi.

T a n it l in á n y:
így aztán nem kell jegyzői nyugdíj-alap

GROFSORAN TRAJAN,
popa sí tInneni den Ka karoo.

„Női szintyem táré si tníre.“ 
I)r. Papa.

Máj Moldovait Moldovait,
Tu jss hamis si pópán,

De kim! jcs Árdcleán,
Návj foszt cm si bún román, - 

Ungur jesty kii „Ungária“,
('sálait áj pá návzie — dubai 

Tártuk mngnmtul vissza a mireg, 
tartok magam túl vissza a hirtelenség, 
mikor olvasok az ujságtul egy czikk 
káré zicse «Lecskc a rom utóknak» 
Is ez a leczke — ez a szagolás adja, 
nekünk a domnii Moldoviin, aki van 
egy professor de la I mivorsitátye in 
Kluzs, — aki ideírja magát mutatni 
kási un ungur műre. is csinálja a domnu 
Szapáriunak a pománájáhul egy bolond • 
sági is újság —káré sze tyáine „Fngaria,“ 
i.fs csinálja csúfság az ilvé lián /.iádul 
az övé' vértül — agyikii de la s/.inzsera 
híj. pent ni b;inyi. pentru pom;ln;i ungu- 

raszca akarja lenni egy áruló az üvó nácziátul - dubai
Apuj jönyc Frátye Moltlovám! Nőj szintyem tláire ligabeliek és meg­

ettük a mienk nácziátul IOjOOO bámkutyo bún. — mikor nem csináltunk 
semmi művelődési tényező, hagytunk a mienk náczio li )gy mir.i Íjon
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Iioez — mocz — si padunin és azúr a sok pénzúr ágyika pontra fissá 
muloz liány nem csináltunk más, csak szidtunk a náozie unguráska — dubai

I )o azt nőm fecsegje ki a domnu Moh lován az (ivó óagoinagazinbul, 
lmgy mennyi pénz dugta ü zsebre a magyar nipsigtul, — ágyika cse hát­
im avut jel inka de la náozie ungurásea dubai

Pontra cse nu bátyem nőj pa Muszkánu ziose — ágyika mért hogy 
nem ütünk mink az orosz nácziát is, minek hogy az Iridenta csak a ma­
gyarság nipsig ellen köpködje magát, mikor a czárá ungurászka adta ne­
künk egy világhírű román egy Papics Jlasiann! ilyen hunozutsággal — ku 
ássá gye misknlanczie akarja elvem a dicsőség de la Hóra si Kloska 
nosta — dubai

Is most — mikor gyiivi össze a synodu rumunyászka la Arad, tét 
popi si omin váezát de nőj, a máríászá olágyiku nem találja egy szót se 
ile la pulatika — a kivel adna egy tromf annak a, projpagyit Muldovánnak, 
hogy fogja be az üvé csúnya szája — és ne csináljá csúnyaság az üvé 
fészkibe bele — dubai

Apoj assa sze sztorn nőj inka!? — igy állunk mink a mienk nácziá- 
val, hogy nem tudjunk találni egy rumun aszpom —■ egy rumun hárnyik, 
a ki megtanítsa ütet az embersigre — ágyika káré sze deje Iá jel leczke 
deszpre ominyie, deszpre Patriotismus si humánismus —-dubá!

Is ha nincsen senki az égisz román népbul — ágyika de la tof ná- 
czie rumunyászka, itt van még a szeráfra Grofsorán, aki csak azér is még 
mindég hogy kiabálok — abc/,uh Moldovaiul — si sze trcáscá Memorandum 
nimunilor, trcáscá nátie, Irridenta si Tribuna — Dúlta.

Újkori gyászmagyarok.
Gyászmagyarok mit Augsburgban 
Rég időkben elvesztettek:
Orrt és fület Szapáryék 
Bécsben újra megszereztek.

Szereztek ám nem csak orrot, 
Nem csak fiilet, jó darabot 
De Dániel, a diszmagyar 
Bárósági rangot kapott.

-'*3 -• f-*? -

Itthon büszke, daczos lehetsz,
Ne emeld le a kalpagot,
Bécsben ám le kell venned, ha 
A báróságot óhajtod.

Föl hát büszke magyarjaim 
Bécsbe 1 Bécsbe föl sorra mind! 
Ott az igaz Eldórádó 
Nagy fül és orr, csak onnan int.

Er.—a

fíátíján Gánef legújabb
/.ed]él te edj jedző jo évig és oz Khonopi orcság szó- 

vázzá »hg néklted o nyogdijt.

K/uáltsák ki t/téged edjhangulag Jiiszalgabirunak • * " -£äi|
icskán és o kózjülésen bukjál meg tóbbhangólag. ^

Dók:tér 5-ös Da.nilló
kcr. orvos praxisából.

Azt mondja egy betegem, 
hogy majd meghalt az éjszaka. 
Azt mondom neki, hogy nem 
addig van ám az! Elébb fizesse 
ki az eddigi gyógykezelési 

dijat mit 8°/o.
Gazdag beteget azzal vi­

gasztalom, hogy : ne féljen, 
nem h a 1 meg, a szegény 
beteget pedig, hogy: solbse 
féljen, nem d ö g 1 i k belé!

Egy szegény beteg lakása 
előtt haladtam el, midőn elé­
ben) siet a 1 eánya, hogy jöjjek 
be, mert nagyon rosszul van 
az édes anyja. Küldje az ab­
lakhoz — mondám — és 
dugja ki a nyelvét, aztán meg­
mondom, hogy jobban van-e 
vagy rosszabbul.

Ha beteghez hívnak az első kérdésem is az, hogy mennyit 
fizetnek a ldgyógyitás, és mennyit elhalálozás esetére?

Ibi szegény beteghez hivatnak, ez a szójárásom: csak legyen 
készen a pénz s jövök rögtön.

Egészségügyi kiküldetéseknél attól függ hozandó ítéletem, 
hogy milyen bankót nyommik a markomba.

Gazdag helyre úgy jutok be házi orvosnak, hogy előbb a 
családié ellen rágalmazón pert indítok, melynek visszavonását 
attól teszem függővé, hogy elfogadnak-e házi orvosnak, vagy nem.

*
Csinnadrata bumm !

Süsd el magad reveher 
Un vagyok j 'frs da k/e r,
Pan ki! tár ól kiteltek, 
cradon meg dakternek 
Megtettek már vagy kétszer.
Sosd el magad revolver 
l sinadratta bumm !

Bzapáriá-dálc.
A tekintély a kétje/ii sasnál kezdődik és a hazaárulásnál végződik.
Magyar tekintély csak ágy /éterek, ka a kardbojton es a esákön 2 fejű sas

díszeleg.
Magyar kir. miniszter tekintélyét birs/ eső növeli.
Magyar nemzeti szia a tekintély kijejezesére alkalmatlan.
A tekintély a fekete-sárga sziliből veszi eredetét.
/I ni. k. esendorség a honvédségtől, r honvédség a k. k. hadseregtől, ii k. 

k. hadsereg a kétfeji sastól nyeri tekintélyét. Ijy tehát világos, hogy tekintély és 
j fejű sas — tout egal.

Pécskáin

' Eredj the o medjei kiizjölésre megholgatni o szuno/io 
kát és kelljc neked oz ojtó mellett állni.

Eredj te ssovozni 0 medjei kiizjölésre és ne todjál, 
hodj a tied név Ától M-ig vodj A-tol Z-ig tortozik és keltje 
hozomenni szovozás nélkül.

Ledjev nékhededj gozdo Jategráf fial o templom oczába bele és tenékhed 
óbból oz, 50 krbítl khellje megélnie 0 mit o Csotok oreság adja minden teme- 
théstűl és niikiir megkötsz nyomoróságba bele, otazza cl magát o tied temetésiül 
0 te faijn jerek — ózleti ódjekbe.

r««-a’ y r64HyT ,**_■*,

Á lián ti ó r o v a t.
Kapitányi bírságok.

Április hó 28.
folyo szám 86,252. A zsigmondházi es aradi molnárok a Marosnak 

a városhoz tartozó fele részén kérelmezték úsztatni Nepomuk Szent János 
védszenttikét: vizjog elleni kihágást kísérletért 15 frt.

folyó szám 86.253. Nyel vési Tercsi cselédleányt a cselédhadnagy 
arczul vágta, mire az sírni merészkedett: hivatalos helyiség megsértéséért 
még két pofon és 48 órai dutyi.

.. sz,ám 86,254. Buzgósi Áron háztulajdonos az udvarán levő
pöczegödör tisztítása alkalmával az orrát befogta: saját közegészség elle­
nes 20 frt, J ^

folyó szám 86,255. Csupor János már négy hét óta nem küldi a 
fiát iskolába,, mert meghalt: iskoláztatási mulasztásért 8 frt.

folyó szám 86.256. Ezer Dénes kéményseprős egyik segéde a ké­
mény tetejéről azt kiáltotta le 3-szór: kuvik — kuvik — kuvik: ha­
lálmadár hang terjesztésért 10 frt.

-<m»$

tudnak.
M a T i l da vagy, s csókolom Ma tilt ja a szerelem 

Csacska, duzzadt ajkadat, Megváltani te neked,
M atíl i — nagy vagy kis-asszony X i l d a tegnap sétáltam 

Akaszt ream szarvakat. Utoljára teveled.
M a t il d én is eldoblak,

Mint egy használt zsebkendőt,
Találok én n áladnál,

Tisztább, biiebb szeretőt.
Szájdner.

-A nyomdász "bálról.
Biriske ró- Tiniké párbeszéde. Elleste a kis Szajkó)

Brr/ke: Jaj istenem 1 — csakhogy itt van már az a vasárnap. Egész héten 
olyan türelmetlen voltam, hogy alig találtam helyemet.

Tiniké: Ugyan miért?
Ultiké: Képzeld edesem a fó'kapitány nem akarta megengedni a nyomdászok­

nak. hogy bálát csináljanak 1 aztán egész héten a csúnya idő - — óh nem kép­
zeled mennyire bosszantott.

Timte: Hát mikor lesz n nyomdászok bálja?
Biliké: le még azt sem tudod ? óh te valódi backfisch — mikor minden 

újság — az egész város teli van vele, hogy ma lesz az első mulatság a zöldben — 
a nyomdászok bálja. —

Tin ike: Ugyan ne mondd 1 ?
Bmke: De valóban. Hanem láthatnád ködömben az időről is. Lehetne-e külöm- 

ben másként is szép is vei uh nyes idő. ha nem volna ma nyomdászbál? Öli istenem 1 
mily nagyszerűen fogunk mulatni ez évben először a zöldben. — És te nem isjösz?

Tinike: Még nem tudom, - majd meg kérdezem a mamától.------
Bmke: Oh te boho te! Ennyire elmulasztani egy ilyen fontos dolgot . . Hiszen 

már minden leány készen van a tuilct tjével s én már három csárdásra, két négyesre 
és három tóm tánezra vagyok angazsálva. De szervusz édesem —megyek, mert még 
igen sok dolgom van, sok csínt s fiatal ember lesz a bálban és én is kiakarok tenni 
magamért. Tehát találkozunk — - pá! —

Tiniké: Mindenesetre elmegyek — ráveszem a mamát okvetlen. ÍV.

Sízajlcó a circusban.
Azt tudja mindenki ugy-e tisztelt olvasóim, hogy én sokattracs-

1 sok k — sokat, fecsegek, de remélem azt is tudják, hogy én mindig 
valótlanságokat mondok. Hát ugyan ki hinné el kérem, hogy milyen 
érdekes műkedvelői fellépések lesznek a " Sidoli czirkuszában, 
ha felsorolom hogy például lesz nagyszerű

Távugrás és körlulás Előadva „Ko tkoditok bácsi kitűnő 
akrobatánk I s equilibistárik által. Átugrik kérem egy tizenkét- 
öles akadályt, miközben saját tengelye körül háromszor meg­
fordul. Kín üllütja egy perez alatt tizenötször a ezirkuszt —miköz­
ben ötször saját hátát megcsókolja.

Verseny evés. Klőadatik négy államsegélyes éhezdész által, 
akik már három hónap óta edzik nagy kitartással magukat. A ki 
mint nyertes kerül ki közülük, folytatja a versenyt és le kell még 
ennie két városi, két megyei és két törvényszéki dijnokot s csak 
igy kapja meg ünnepélyesen a díszoklevelet — a bekebelezett 
ételek mennyisége után.

Verseuyivásra készül már négy hangos kelekötö és négy vig 
pintérlegény. Már hatvan nap óta kitartóan gyakorolják magu­
kat. 8 miután még e téren a kiválóság pályadijjal koronázva nem 
lett. s a bor drága, a versenyzők államsegélyben fognak részesülni.

Az Olyn-.pusi szónoklat verseny, a mely Dovidli Weisz és 
Doh I Join között ingja mérkőzés tárgyát képezni a görög idők 
classiensaira fogja cmlikeztetni a hallgatót.

Nem akartam elmondani, de ha már bele merültem — meg- 
súgom a legérdekesebbet is. de kérem no fecsegjék cl senkinek. 

— Hát kérem szépen a Í r. Sájnherger és Weirich egy pártiban, s a Csutak 
ur meg a Limitek másik pártiban ve rs en y h i rk 0 z ás t fognak ararizsirozni. 
Ez egy olyan szonzáczios és bámulatos mutatvány lesz kérem, aminőt csak a gla­
diátoruk voltak képesek előadni a romai ezirkuszokban.

Képzelhetik már most tisztelt olvasóim, hogy mennyire,nehezére esik Aradinak — 
látnia czirkuszmegnyitásának eme kedvező auspirzimnait, tudva azt, hogy itt nem 
rendezhet egy pár jutalomjátékot saját kasszájára s tudva azt, hogy nem 
meg vetendő rakás bankót Lg a nyáron Szidvli belőle Aradon felmarkolni. — Er.

Ült ÍCtl MH* Hide __
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A SZAJKÓ TÁRCZÁJA.

SLiafLgrün Arthur,
sligoviczi pályakezdő jegyzöbojtdi■ vised dobjai \

Igen a helyzet, pazar !
Madagaszkárra a magyar !
Tengert a magyarnak ! Utat kell nyitni a magyar 

kereskedelemnek a világegyetemben ! Fel kell tűzni a 
nemzeti lobogót a Jóreinény fokává, hogy onnét hir­
desse országoknak és földrészeknek Magyarország ten­
geri hatalmát 1

De mivel Moltke szerint háborúhoz pénz, pénz és 
mégegyszer csak pénz kell beállítottam a jegyzőhöz. 
Uram 1 szólék nekem egy fél fittying sem nyomja 
zsebemet, már pedig a madagaszkári expeditió . 
izé . . . ahhoz, hogy működésemet, mint jegyzőbojtár 
megkezdhessem, nekem pénzre van szükségéin ; kerek 
5 t'rt előleget kegyesen kiutalványozni 10 forintos havi 
fizetésemre.

Hatásos teliepésem folytán ajegyző kiguberálta az 
öt pengelőst, a mit én bojtár-nyelven ,,/i/A“-nek ne­
vezek. Reszkető kézzel csúsztattam szakadékos mel- 
lényszebemhe s dicsőséges mosolylyal lebbentem át a 
másik szobába, mint a ki az első jegyzői „kaiserchnif­
iét" kifogástalan ügyességgel végrehajtottam.

Tessék a reggeli 1 — állít be a cseléd egy tá czán 
két pohár fehér kávéval és két egészséges darab kug­
lóffal. Erre a pazar jelenésre elfeledtem a madagasz- 
kári expedition öklömmel a szemeimet kezdtem tőröl­
hetni. hogy váljon jól látok-e? Egy ugrás és én az 
asztalnál vagyok-, két hürpintés és kávé nincs; két fa­
lás és vége a kuglófnak !

Oh 1 11 ildog idők. most két kávé. máskor egy se I 
most két darab kuglóf. máskor er/// falat kenyér is jó 
volt. Megsúgom ám. hogy a dicsőség csak két napig 
tartott, mert egyik kávé a másik Írnoké volt.

I’azar vidéki állapot ! Kávé és kuglóf bekebelezve, 
egy ötös hik a zsebemben. Fel tehát 1 Tengerre Magyar. 

. Izé . . . Plajás ! . . plajás ! . . s beállít egy főből 
• expo iitio személyzetem a községi rendőr szemé-

L . 1 -'ii.
Hozzon nekem 10 darab británnikát, 20 darab fi 

nőm ezigarettát s csapjon zsebre harminc: krajezár 
borravalót! — szólók hivatalos hangon.

Pazar álmaimat a hátramaradó összeg hováfordi- 
tását illetőleg komolyképü főnököm e szavakkal za­
varta meg:

— Ka kedves barátom, fogjunk hozzá a dologhoz, 
ért-e valamit az irodához ?

— 1 . . i ... i ... izé ... az irodához ? 011 1 
igen . ké , . . kérem, már működtem két hétig ügy­
védi irodában, irtani vezérczikket és verseket i . . . i 
... itt vannak a nagynénim czekkerében — mondám 
meglepetve.

— Vigye el az ördög a verseit a saját expeditióján. 
Itt majd csak a községben fog maga expeditiókat csi­
nálni a végrehajtásoknál, es a versek helyett inkább 
azon törje a fejét, hogy kitudja állítani az" adóintési 
tzédulát és a zálogolási jegyzőkönyveket.

Appropos 1 a verseim ! jaj Istenem, vájjon nem 
vesztettem-e el az utón nagyneném czekkerébol ? . . . 
Keni lopta-e cl valaki a madagaszkári expedícióm 
tervét ? . . .

— Azt majd megnézheti azután. Most ide figyel­
jen. hogy megmagyarázzam önnek a községi ügyeket ! 
— szólt a főnök.

I- ssiiv: Itt van egy könyv, ebbe kell iktatni a köz- 
igazgatási ügyeket, persze azt maga nem tudja, melyik 
8 közigazgatási, de nem is muszáj magának mindent 
tudni.

II- szov : Ebbe a másik könyvbe jönnek az drra- 
vgyek. .le lirvaügyek olyan ügyek, a melyek árvák, s 
melyekkel mindenki rendelkezik. csak a: árváknak 
semmi közük ht>::á Különben maga niég ezt. nem 
érti. de nem is muszáj magának mindent tudni, ha­
bár r: többet ho: a konyhára, mint a maga madagasz­
kári expeditiója.

III- szor: Itt van egy nagy protokolum, ebbe kel­
lene bevezetni a közmunkásukat. A közmunka olyan 
munka, a mit a község lakosainak közösen kellene 
teljesíteniük, de mivel sehogy sem teljesitik: ahhoz ma­
gának semmi köze.

IV- s:er: Itt van egy kimutatás, de tűzetnek is 
nevezhetném, ebbe kellene bevezetni azok névsorát, 
kik az ad 1 miatt meglettek intve, de ha maga nem 
inti meg őket. nem is vezetheti be a kimutatásba.

V- .SSÖV : Van még sok mindenféle a jegyzői irodá­
ban. niert a jegyzőnek okosabbnak kell lenni a iisea- 
lisnál : a jegyző barátom ! minden: doctor, vég- 
robaj:,1. rendőr, füldmivelő, selyemtenyésztő, időjárás- 
lúd ,siló i-s még sok minden más, a mit maga még 
*•< ’<••• ; I < a mihez magának semmi köze. Hu magyar
crnher vagyuk, megtartom a régi. de jó példabeszédet: 
„Tanulj tinó, ökör lesz belőled.“

Ezzel végezte be az iskolát és azzal a lak éji­
nél hagyott.

Szervusz neked Szaft grün 1 — gondoláin. — Le­
tűnt már végkéji a madagaszkári expedíció dicső esz­
méje. Uh 1 egek hogy c seréljem lel a költői babért és 
egy felfedező dicsőségéi egy jegyzői bojtár egyhangú 
foglalkozásával ? ! ,J)e nem 1 nem ! nem csügge­
dek. Sligovi' Z község lesz kiinduhí-ponlja nagyszerű és 
világra szóló működésemnek és nem szakitok jelsza­
vammal :

..A helyzet pazar !
Madagaszkárra MagyarVr. Hr.

LvUllaóáj Ludmilla,
titkos dráma-, tárvza- és novella-írónő és a „Marsai 

Harsona“ vidéki tudósítójának légvárai.
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Net ti. Róza, csukjátok be az ajtókat, bejön 
a. káposztásáig s tudjátok, hogy nem állhatom 
a konyha szagot! ? Nyissátok ki az ablakokat, 
hadd élvezzem a tavasz illatos levegőjét, hadd 
élvezzem a fehérre meszelt falak ábrándos vi­
lágosságát.

Ah ! mindenhatóm, mily hétköznapi embe­
rek között kell el töltenem e bolygón kirendelt 
földi pályafutásomat! Mindig csak az ebéd, az 
étel! az ö gondolkozásuk nem tud az ebédnél 
méltóbb magaslatra helyezkedni.

Mindig épen akkor zavarnak meg, midőn 
legszebb jeleneteimet, akarom papírra vetni fe­
kete betűkkel kezdjünk csak !

— A 1) a r a g és gyűl ö let s ö t, é t 
villáma vetet t 1 o b bot éjnél is 
s ö t é t e b b s z e m é b e n és h a n g j a. —

Tessék ! Már megint a zöldséges kofa !
Csak menjen, menjen hétköznapi lélek ; nem 

kell a maga zöldsége ; elég zöldséget beszélnek 
össze a térti ivók regényeikben, tárczáikban és 
drámáikban, mikor azt bizonyítják, hogy a nő­
ben nincs spiritusz !

Ah ! mily rágalom ! Ismerek itt egy mosó­
nőt. kit most uj népszínművem főalakjául fogok 
fölhasználni, abban reggelenkint, annyi a. spiri­
tusz, hogy az összes magyar Íróknak kölcsön 
adhatna belőle !

De ne mérgelődjünk ! a méreg árt a szép­
ségnek ; folytassuk inkább a jelenést ott. ahol 
elhagytuk.

— — és hangja, m el y s t e n t o r i 
mé1y s é gti. org onarezgésü tiszt a 
volt. a fel i n d u 1 á s t ő 1 reszkete 1.1. 
k e z e — — —

Na tessék, már megint a gyerek sir.
Netti. Róza,! Vigyétek ! Tegyétek bárhová, 

csak ne haljam ne lássam ! Mily haszonta­
lan leány, a legintrikusabb jelenésemnél a verk­
lire akar emlékeztetni!

Ah ! Istenem, mily sok bajjal jár a nagyság!
— — mely egy Adonist megsi: é- 

g y e n i t e t t v o 1 n a. a c z é 1 i z m o k k a 1 
ragadta meg súlyos k a r d j a in a r- 
k o 1 a t á t! — —

Ah ! az ajtó nyílik ! Ki az ? ! — Te vagy 
kedves, édes férjem, mily jó hogy hazaérkeztél.

(— Kész az ebéd ? !)
Uh Istenem, hát te még a hétköznapi evés­

ről beszélsz mikor a te kedves kis feleségecs- 
kéd uj drámájának zárjelenetét készíti! ?

(— Hol az ebéd V ! |
Nagszerü jelenés kedvesem, nagyszerű ! ál­

talában az egész mű isteni ! A „Nagy (laleottő“ 
csak elenyésző semmiség mellette. Képzeld kod 
vesém. 13 ájulás és 37 sikoltás van három fel­
vonásban.

(— Hát nem eszünk!)
I le kedve.-.„-m a szellemi táplálék és dráma

az első !
(— Az ördögnek ki 

kod eleget nyeleit én 
tűztél lek a drámáddá

a te szí 
íz irodában,

novoláddnl meg min

lemi tápláló­
in a,jd kikul-

delieddel együtt ! ott vannak a házigondok', elóg 
dráma az nekem! s neked is jobb volna lei a. 
sütésen — a főzésen meg a gyermekek neveié 
són járna az eszed! Nagyszerű állapot1 Nős em­
ber létemre a vendéglőbe kell mennem enni. 
hja de a feleségen iróné - lakjak én ez
zel jól ! ?

Ah ! Istenem 1 magamra hagyott,. A szív­
telen !

Mondom, nincs ezekben a férfiakban egy 
mákszomnyi érzék a szép iráni 1

Eh ! jerünk, Írjunk tovább!
------ a k é t, a c z é 1 k e, r e s z t, <- z 1 e

e g y m á s t, ■ g y vili a n á s é s a k é I 
i f ju ha 1 v a rogyot i ös sz e !

Uh ’ Istenein, mily sok bajjal jár a nagyság1

Szipor k: á k:.
Becsapta a feleségét

Hajnalba vetődött haza a kis Kormos. Attól 
tartott, hogy felesége nagy pataiját talál csapni - ren­
des szokás szerint. Alig léji be a szobába, az asszony 
tüstént idrivall, hogy te, te! —

Pszt, pszt! — szól a, kis Kormos — hallgass ked­
ves feleségem, 5 úr áll az ablak alatt, kikkel — 10 frtba, 
fogadtam hogy egy szót sem szólsz.

Es K-sné asszony úgy elhallgatott mint hall a víz­
ben. Csak reggel tudta meg a valót, hogy becsapta 
a férje.

Kérdés: Mi a kiilömbség a II od rangú 
kávés és a kutya között?

Felelet: A 11-od rangú kávésnak csak 
minden 4 hónapban egyszer van szabadsága 
(üzletét nyitva tartani vásárkor), a kutyáknak 
ped g minden 40 nap után van szabadságuk 
— 3 napig szájkosár nélkül lenni.

Tiszti vizsgán.
Tiszt: X. Y! miért tart az állam oly nagy hadse­

reget'-'
önkéntes: Az már nekem is feltűnt.

Zsidó : Jcrckck! ha nem kéritek máma vatsora, 
koptok- mindnyájan edj-edj uj botos.

(iyrrekok , k borúsban): Jó lesz tátili, adjál idea botos !
Zsidó , másnap reggel): Jcrekck ! ha akarjátok reg­

gelizni. adjátok vissza o botos! (Magában.) .Megspórol­
tam cdj vacsora ós isin,■Utam a, jerckeknek edj szép álom.

Csizmadia fiához 1: Mondj erre egy jó rigmust 
„Kaptafa“ kidőmben nem kapsz vacsorát.

Fin: „Almafa!“
Csizmadia: Szamár vagy: — „Lábszij !“

■ I Szabad kérdeznem becses nevét?
B: Csupán Károly.

N1K0LHS DÖME ügyvédi irodáját 3zó-
CílCdy: lile22 9. sz. alá (saját ház) helyezte át.

1892 évi május lió kjével
uj előfizetést nyitunk:

Kik az előfizetési díjjal hátralékban vannak, 
kérjük azt mielőbb megküldeni, nehogy mi is 
kénytelenek legyünk eldalolni Eiliomtival, hogy : 

„Mrfr többet itt 
Sine.sen kredit !u

Felelős szerkesztő: Jancsi bácsi.

M ,,Szajkó“ »aj at c cin kografi a ja.

Nyíl ttér.*)

Jutányos ottozós,
olcsó sör és bori vas!

Van szerencsém a t. iparos osztály és a 
többi igen tisztelt vendégeim becses tudomá­
sára hozni, hogy

udvari helyiségemet
berendezve, megállapítottam ételekben és ita­
lokban a legolcsóbb árat. Es pedig: el> *<I Üü
kr; ejjy pohár s >r (í kr, egy krigli sör
10 kr, a legjobb márcziusi minőségű.

Boraim szinte kitűnő minőségűek s a ki­
szolgáló s ki fog.ist;ihm.

Tiszteletiét

Mirtl Károly,
vendéglős, Fiirdő-utcza. )

gl^uglizók figyelmébe!!
Ezüst dohányszelenczót (lö li-l. értékű) nyer a

legjobb dobó.
Ezüst gyufatartót (3 forint érlékii) nyer a

2-ik legjobb dobó.
II (lobáü) IO kr!
Verseny I^ezdete ma Vasárnap d. u. 2 órakor.

Tisztelettel
Sfllmsyjm

vendéglős.

indóház átellenében. |g
I L r-iv.it alatt közlőitekéi’! nőm vállal tolnlős i- 

■.'et .1 szci’krszfö.
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Fekepálya megnyitási

SlQ«r<
5fcViy Mr,

Tisztelettel értesítem a m. t. közönséget, hogy kitűnő karban levő tekepályámat a „Vademberhez“ czimzett vendéglőben fljpMj 
a mai napon megnyitottam. Mely alkalomból kifolyólag megkezdem a csapolt valódi köbanyai hordó sörnek kimérését i.«súa 
poharanként b -kr, korsónként 12 kreál számítva.

Hideg és meleg ételek mindenkor a legjntányosabban fognak kiszolgáltatni; mintán pedig államié 
s étkezőket is elfogadok, kérek minid nagyobb támogatást, mert ezáltal azon helyzetben leszek, hogy a résztvevőket pl- -yW;,nboneiiK

esőbban elláthatom. — Ugyancsak továbbra is ki fogom mérni saját termésű hamisítatlan boraimbat is
S úgy helyben, mint házhoz kihordva

Miután udvari helyiségem oly élvezetes, hogy az ott időzés a legkellemesebb szórakozást nyújtja, bátor vagyok a nagy - 
TjjjflBJ érdemű közönség becses jiártfogását kérni. tisztelettel -vmtr.

Scliot Béla,
vendéglős.
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zöld cs fekete Kjpdp.^ 
r;ínitIn'll, már-

fi vány porphyi &|gjgj 
termés kőből.
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Öntöttvas-sír­
keresztek.

mmm
Grosses Lager

Grabmoiiumeiite
aus grünen u. 

schwarzen , 
Granit, Marmor 

Porphyr und 
Sandstein.

G usseiserne 
Grabkreuze.
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0^1 et feloszlás végett

8 tökéletes végeladása
az összes raktáron lévő áruknak és pedig:

Vászor], chiffon, asztalrjemilek, szönijeijek, selymek, női
ruhakelmék,

cretlonok, mantil ok. női klibátok,

na.p- és esőernyők
tggf~ és egyéb ezlkltek "398

a legflnomabbtó! a legolcsóbbig
MAI NAPTÓL KEZDVE,

mélyen a bevásárlási áron alul eladat mik.
Arad 1892. ápril hó

ROSENBERG és KLEIN,
ARAD, Atzél Péter-utcza 2. szám.
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ARADMEGYEI TAKARÉKPÉNZTÁR.

Van szerencsénk tudomásra hozni, hogy

ékszerzálog üzletünket
a mai napon az

Aradi első takarékpénztárnak
adtuk át.

Ennélfogva felkérjük az érdekelt feleket 
hogy

zálogkölcsöneiknek
rendezése czéljából ezentúl az , Aradi első ta­
karékpénztárhoz- fordulni szíveskedjenek, hol 
mindazon előnyökben részesülni lógnak, me­
lyeket nálunk élveztek.

Arad, i892. április hó 24-én,

Az aradmegyei takarékpénztár
igazgatósága.

ARADI ELSŐ TAKARÉKPÉNZTÁR.

Van szerencsénk értesíteni t. ügyfeleinket 
és a nagyérdemű közönséget, hogy az

Aradmegijei takarékpénztár

ékszerzálog üzletét
a mai napon átvettük

Kérjük az „Aradmegyei takarékpénztár- 
t. ügyieleit

zálogkölcsöneinek
rendezése czéljából ezentúl bizalommal hoz­
zánk fordulni, biztosítván számukra minden 
tekintetben a legméltányosabb eljárást és mind 
azon előnyöket, melyekben t. elődünk által 
részesittettek.

Arad, 1892. április hó 24-én.

Az aradi első takarékpénztár
igazgatósága.
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Jön a külön vonat!
jön sI lvii lön vonattal V

SIDBLI
SL "vils-g-lxirxl czirlsruLsáu-va,! 1

Mikor érkezik Aradra?
3^£Ár holnap!

Milyen társulattal ?
Olyan társulattal, minő még Aradon soha se volt. 

A személyzet 120 tagot számlál, köztük Európa 
leghíresebb lovarjai és lovarnői.

20 tagból álló ballet-társulattal.

(>0 kitünően idomított lóval, melyek bámulatra
ragadják a szemlélőt.

Megérkezik a 18 tagból álló kitűnő zenekar is.
A ezirkus terjedelme oly tágas, berendezése oly kényelmes 

és praktikus, hogy bármely fővárosnak is díszére válnék.

Mikor kezdődnek az előadások?
Május hó 4-óü lesz az else

disz-előadás!
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r WEITZER JÁNOS
% E é P-, wa.ggon-gyár és vasöntöde részvény-társaság
$ = ARADON. =-
pl _ Ajánlja szolgálatait a nagyérdemű közönségnek vasöntvóny tárgyak elkészítésére, építkezési és másféle czélokra; 
^9 elvállal továbbá vas- és férnimtvenyek. Uovarsóit alkatrészek elkészítését nyersen vagy megmunkálva, gépek vagy mis ip írvállalat.i 

használatra a beküldött vázlatrajz vagy minta szerint. Átvesz továbbá

I teljes gépek: és Icész-ulélcek: elkrészitését
mezőgazdasétqi, erdészeti, bányászati czélokra stb

úgyszintén jármüvek el készítési11 vasutak, erdő- és ipar-vasutak számára.
Nagyobb javítások mozgonyokon (locomobil). másféle mezőgazdasági vagy segédgépeken, stb. stb. helyben gyárunkban, vagy 

pedig szükség esetén egy szerelő kiküldése által a színhelyen a leggyorsabban eszközöltetnek.
■säte-.' Költségvetések ingyen es hérmentve kanhatók.

%

Tekepálya, megnyitás.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására 

hozni, hogy kert helyiségemet és tekepályámat vasárnap, azaz má­
jus hó 1-én a nyári idényre megnyitom, mely naptól kezdve friss 
hordó-sört poharanként és korsónként, valamint saját termésű bo­
raimat és naponta hideg ételeket fogok a t. közönségnek mérsé­
kelt árakon kiszolgáltatni.

Tisztelettel: Horváth Pál vendéglős.
Magyar- és Csiky- (Kovács- utcza sarkán.

Martinék G,
őrá s-üzlete, 

Fo-ut 23 sz. a 
Fali és zsebórákban 

nagy választók!
Javítások jótállás mellett 

eszközöltetnek.

UJ SÖRCSARNOK MEGNYITÁS' 
Van szerencsém tudatni a n. é. közönség 

gél, hogy tágas és Ízlésesen berendezett nyári 
helyiségemben teljesen uj berendezéssel sörcsirnokot 
nyitottam. — Kitűnő magyar konyha. Minden­
kor friss villásreggeli.

1 pohár dupla márcziusi sör 8 kr.
Kiváló tisztelettel

Qömöry Gyula.
> W«v.vs<v,'>'>wvs<vv;vviw's<v,v.v-V<vvws<v:v,vwv:vs:

I HSBSEB S. I
> hangszergyártó ARADON, Hunyady utcza 6. sz. \
I nezeáii, bőgő, brács, fuvola, Mariiét, gitár, barmóuika, cziiera |
I RAKTÁRA £
I HANGSZER KELLÉKEK JUTÁNYOS ÁRON. |

% Javítások gyorsan eszközöltetnek,
I Pos al megrendelések lelkiismeretesen teljesittetnek. <

votutl. Kitűnő egészséges bornak rögtöni SejíP5?,»P5t!5HS?T3.53 S? Sí SHFH5H'jHi3335BS2SÄL
készítésére, melyet az eredeti természetes bortól nem (n 1171 FTHF1 YUFR-V Á I TD7ÁS ™lehet megkülönböztetni, tehát a legmelegebben ajánl- ß UÁLHi rlcL I locu VALlUiAO,
haton: e különlegességet. Ára 2 klgmonként (elegendő | ru 
100 liter borhoz) 5.50 kr. Használati utasítás ingyen 1 ^
mellékeltetik. A sikerért és egészséges gyártmányért 
kezeskedem. Szesz megtakarítás eszközölhető az én fe- 
liihnulhatatla’i erősítő essenaziámmal égetett szeszeknél; 
ezen szer az italoknak kellemes, csípő i ízt, kölcsönöz s 
vsak nálam kapható. Ára kilónként 3.50 kr. (600 -1000 
literre, használati utasítással. Ezen kiiiöniegesaége-

Bátor vagyok a n. ó. közönség booses 
ru tudomás ára hozni, miszerint az eddig 
U| Szabadság tér 13. sz. a volt üzletein )b áttet- 
|u tem Hunyady-utoza 1. sz. alá. s miután ml 
g termemet a legújabb ig ínyekusic megfelelő -
ti leg és ízlésesen berendeztem. Kérem a n. é

, 1 . ... .. . . ...... „ ........... íiogessege- ■ közönség becses párttogását.Ken kiviu ajánlok felülmúlhatatlan kitimo inmosegl*n in ~
mindenféle essenciát, rum, coguac. finom liquerök stb. S vx'll 'n, •/ - ej,
készítésére. POLLAK KÁROLY FÜLÖP szeszkü­
lönlegességének gyára Pi-ájjábim.

fU fodrász és borbély.
VJ^5KsasasasHsasas35 as as asasasasasasasasas
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Mélyen tisztelt vevőimnek és a nagyérdemű közönség­
nek becses figyelmébe ajánlani bátorkodom, a jelen évadra 
úgy urak, mint link és gyermekek számára egy beáll i tott nagy
RUHARAKTÁRAMAT.

Amint eddig, úgy ezentúl is az marad jelszavam, hogy
jó k mével. jo sóját munkává 1 ée u legolcsóbb árok
mellett szolgálhassak.

Nálam a n. é. közönség várakozásában még sohasem 
csalatkozott. Nine fényes kirakatom, nincsenek t ii körű ve­
geim, hanem van a helyett Jó vw »Ich» nmi . a legna­
gyobb választékban úgy hogy eddig még minden versenynek 
elébe állottam, amiről bárki is meggyőződhetik.

Noha árakat nem hirdetek, mégis áruim 2 0 °/0 - a 1 min­
dig olcsóbbak, mint bárhol másutt,, mivei nincsenek nagy 
kezelési kiadásaim. Azonkívül kívánságra, a legfinomabb 
bel- és külföldi kelmékből, mérték után és a legújabb divat sze­
rint, a legolcsóbb árak mellett külön is készíttetek öltözékeket1 

Minél sűrűbb látogatásért esedezik mély tisztelettel

K Háztető lemez, jy
3 
3 a 
3 
3a I3 I

___,, 3 [jQJ I u-i V
g legjobb minőségű Dj (
ti olcsó áron kapható 3 \
K Reich B. Károlynál, jjj J
E Aradon, Szaliagság-tér 1- sz- $ j

^ ?-5 H5 25rL5 ?- 5 iL5 ?.5 • ES eő r1 S Í5 25 25?^ •

MOSKOVITZ,
n. színházépületben j 1̂
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség figyelmét felhívni arra, 
hogy lakatos műhelyemben mindenféle

I-, 6S
gyorsan, Ízlésesen s a legolcsóbb áron készítek. Egyúttal ajánlorna t. kö­

zönségnek

KA

melyek nálam nagy választékban készen találhatók s azok megrende­
lés után is készíttetnek, lehetőleg jutányos áron. Sodrony-matraezok 
megrendelésénél kérem az ágy hosszúságának s szélességének belvilá- 
gáPmcgjclölni. Ismét eladók árkedvezményben részesülnek.

Tisztelettel:
TíaTáisz; János, müiakatos

Aradon, Andrássy-tér 9 , Cassino-épület.
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Háztető lemez, 
Háztető fény, 
Carbolineum,

legjobb a fa eltartására (barna szín)
Gabona zsákok 
Ponyvák, 
Gépszijak, 
Gépolaj,

legjobb minőségit
olcsó áron kapható

m
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Kirándulás a nagyerdőbe.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy a nagyerdőben lévő 

vendéglőt átvettem s azt már
m e- g n y i tóttá. m.

Pontos kiszolgálásról gondoskodva van.
Azon reményben, hogy a kiránduló közönség becses látogatásával megtisztel, maradok

Tisztelettel:

Kőim IvTiKssi,
vendéglős.

as»- -n> <n- -mw - mw -TTT- <i> -íT3>- -m» -ru». -m— <i> <i> <a> <o>- «rrt»- <d- -er». —rxz- A -~n— -.cts», -rtx <o»> <cd»- -cg»- <d- <3> <i> -<33>- «03»-' <t>- -«r»- -cd»- «Uj»’ -»oa»- »«oa»
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Mű, selyemfestö és vegyi tisztitó intézet. MULLER JÓZSEF
■< * v' />«/<« itztotemot Ilim s ■gélyév.d, I
or igényelnek mogfclelőlog

selUeq festészettel és Vegyi tisztitó intézettel

Aradon, Asztalos Sándor-utcza 4. szám alatt
H ir-A helybeli piruzon 33 év ótn li-nnúllő feehnr-bn '■ c t'e'tn fizlrtrinrt finn s ■gélyéwl, ki a b ■!- é.-s k -"ilfül.l fő vámsai ban, u m IMris, L m 1 >n 

* 1 i ii, Hannover, Becs stb. szorzott tapasztalatokat a mai kor igényidnek mogfclelőlog

bővitettem ki. s a lcgnjabb gépezeirkkel fi-lszen-lvi- ujnnnan reiidez! nn In-, ennek !'• -ly tán elfogadok: vegyileg való tisztítás végett mindennemű /rr/i. 
(i/imiieh rtilnik'it a legiiusabb dísszel egészben: iiinihki'iiiUikrl. '•iijirii níluiknl, hál i helr/ii'ikef, krzliiiikr,/, jirihni'Zi'lckaf. y/i/i'in h ns.~htl- i:s áfi)ilrrit<>k
jii/iv/i'/iv/ slli. Festés végett bárminemű srh/cin. knrhni kelnirkrl, ruhákul. hii/i''ii)l>'krf. /iliixstiM, nenllniioknl. Iinrisnijdkiit bnttirxziirrlrkel. fnh

K?> szöveteket, minden legdivatosabb színekben. Még oly hagyottszinii lovli-iillihit/ok clfelojtetlenül eredeti szinökre újra festetnek. Ablakfüggönyök tisztítása 
bármily divatos szilire való festése elvállaltatik jiíliílhis mellett, lines az általam tisztított ruhákból <i nyi futtok suliit ki unit iáiul,' s úgy szinőkből 
alakjokból semmit sem veséi tenek. Raktáromon készletben tartok saját készítmény it festett kartonokat vitásunkat, motinosokat népim iUtőnyiikmle stb.

- Mazamat a t. közönség szives pávtf"U'ás;iba aiánlvn kiváló tisztelettel : MÜLLER JÓZSEF.Üt

dt/t- r.s

n/f, tiI

Qy> ^



4P er,

Í"N .fv/1

tiMKSi
Pnkl*-
fUH/O

'A'

rs

Varga Testvérek kocsigyártási üzlete és kocsi raktára.
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Aryet^ J892. május hóban.

T. ez.

Van szerencsénk b. tudomására hozni, hogy néhai
Kovács István féle több mint 20 év óta fenntálló (Vesselényi 
utcza 1. sz.)

SZATLEREIT
átvettük és Fő-út n. sz. alatti, egy év óta fennálló

csatoltuk.
Ajánljuk a legdivatosabb kész kocsijainkat. Meg­

rendeléseket a legpontosabban, a legjobb anyagból ju­
tányos árakon eszközlünk.

Elfogadunk készítésre mindenféle

KÉZI KOCSIJAIKKAT
ruganynyal vagy rugany nélkül, úgy szintén zárt Mával 
vagy korba nélkül.

-bajai kovács, bognár, fényező és kocsin verges telep,
Becses pártfogás és megrendelésért esedezve, ma­

radtunk
kitümő tisztelettel
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Varga Testvérek kocsigyártási üzlete és kocsi raktára.

/, s Co 1 -4-040

k< Ív
Hilf in

03 ?

é-Yc 's’
.r \ - - t> J

40

ÍZ5-A

V’. oHOJi;

:v

íkE^jj Ä

^©2

-<§r ^■
14 '“/>í -S * .4 <%«

Nyomatott Gyulai István könyvnyomdájában Aradon (Minorita palota.)
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